Vyhodnotenie medzirezortného pripomienkového konania

Nariadenie vlády Slovenskej republiky, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 235/2015 Z. z. o uvádzaní výťahov na trh a sprístupňovaní bezpečnostných častí do výťahov na trhu

	Spôsob pripomienkového konania
	 

	Počet vznesených pripomienok, z toho zásadných
	30 /1

	Počet vyhodnotených pripomienok
	30

	
	

	Počet akceptovaných pripomienok, z toho zásadných
	22 /0

	Počet čiastočne akceptovaných pripomienok, z toho zásadných
	0 /0

	Počet neakceptovaných pripomienok, z toho zásadných
	8 /1

	
	

	Rozporové konanie (s kým, kedy, s akým výsledkom)
	

	Počet odstránených pripomienok
	

	Počet neodstránených pripomienok
	


Sumarizácia vznesených pripomienok podľa subjektov
	Č.
	Subjekt
	Pripomienky do termínu
	Pripomienky po termíne
	Nemali pripomienky
	Vôbec nezaslali

	1.
	Asociácia zamestnávatelských zväzov a združení Slovenskej republiky
	1 (1o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	

	2.
	Generálna prokuratúra Slovenskej republiky
	3 (3o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	

	3.
	Ministerstvo dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky
	1 (1o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	

	4.
	Ministerstvo financií Slovenskej republiky
	1 (1o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	

	5.
	Ministerstvo kultúry Slovenskej republiky
	1 (1o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	

	6.
	Ministerstvo obrany Slovenskej republiky
	1 (1o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	

	7.
	Ministerstvo pôdohospodárstva a rozvoja vidieka Slovenskej republiky
	1 (1o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	

	8.
	Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky
	4 (4o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	

	9.
	Ministerstvo školstva, vedy, výskumu a športu Slovenskej republiky
	1 (1o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	

	10.
	Ministerstvo zdravotníctva Slovenskej republiky
	1 (1o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	

	11.
	Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky
	1 (1o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	

	12.
	Národná banka Slovenska
	1 (1o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	

	13.
	Národná rada občanov so zdravotným postihnutím v SR
	3 (2o,1z)
	0 (0o,0z)
	
	

	14.
	Odbor aproximácie práva sekcie vládnej legislatívy Úradu vlády SR
	1 (1o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	

	15.
	Protimonopolný úrad Slovenskej republiky
	1 (1o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	

	16.
	Správa štátnych hmotných rezerv Slovenskej republiky
	1 (1o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	

	17.
	Úrad jadrového dozoru Slovenskej republiky
	1 (1o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	

	18.
	Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo Slovenskej republiky
	1 (1o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	

	19.
	Úrad podpredsedu vlády Slovenskej republiky pre investície a informatizáciu
	1 (1o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	

	20.
	Úrad priemyselného vlastníctva Slovenskej republiky
	1 (1o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	

	21.
	Úrad pre verejné obstarávanie
	1 (1o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	

	22.
	Verejnosť
	2 (2o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	

	23.
	Ministerstvo zahraničných vecí a európskych záležitostí Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	x
	

	24.
	Štatistický úrad Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	x
	

	25.
	Národný bezpečnostný úrad
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	x
	

	26.
	Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	x
	

	27.
	Ministerstvo hospodárstva Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	x
	

	28.
	Slovenská akadémia vied
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	29.
	Organizácia muskulárnych dystrofikov v SR
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	30.
	Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	31.
	Úrad vlády Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	32.
	Úrad geodézie, kartografie a katastra Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	33.
	Najvyšší kontrolný úrad Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	34.
	Najvyšší súd Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	35.
	Národná rada Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	36.
	Kancelária Ústavného súdu Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	37.
	Kancelária prezidenta Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	38.
	Slovenská poľnohospodárska a potravinárska komora
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	39.
	Združenie miest a obcí Slovenska
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	40.
	Splnomocnenec vlády Slovenskej republiky pre rómske komunity
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	41.
	Konfederácia odborových zväzov Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	42.
	Republiková únia zamestnávateľov
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	43.
	Úrad pre dohľad nad zdravotnou starostlivosťou
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	44.
	Štátna pokladnica
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	
	Spolu
	30 (29o,1z)
	0 (0o,0z)
	
	


Vyhodnotenie vecných pripomienok je uvedené v tabuľkovej časti.
	Vysvetlivky  k použitým skratkám v tabuľke:

	O – obyčajná
	A – akceptovaná

	Z – zásadná
	N – neakceptovaná

	
	ČA – čiastočne akceptovaná


	Subjekt
	Pripomienka
	Typ
	Vyh.
	Spôsob vyhodnotenia

	AZZZ SR
	predloženému návrhu
bez pripomienok
	O
	A
	

	GPSR
	K bodu 1
Spojku „a“ za slovom „predpisom15)“ odporúčame nahradiť čiarkou (gramatická pripomienka).
	O
	N
	Zaužívaná legislatívna technika.

	GPSR
	K čl. I
V úvodnej vete je potrebné vypustiť slová „a dopĺňa“.
	O
	N
	Predloženým návrhom sa pôvodné nariadenie vlády SR aj dopĺňa (bod č. 1).

	GPSR
	K názvu
Vzhľadom na obsah novelizačných bodov je potrebné z názvu nariadenia vlády vypustiť slová „a dopĺňa“.
	O
	N
	Predloženým návrhom sa pôvodné nariadenie vlády SR aj dopĺňa (bod č. 1).

	MDVaRRSR
	celému materiálu
Bez pripomienok
	O
	A
	

	MFSR
	Všeobecne
Beriem na vedomie, že návrh nemá vplyv na rozpočet verejnej správy.
	O
	A
	

	MKSR
	Materiálu
Bez pripomienok.
	O
	A
	

	MOSR
	celému materiálu
Bez pripomienok.
	O
	A
	

	MPRVSR
	
Bez pripomienok.
	O
	A
	

	MSSR
	K predkladacej správe:
V predkladacej správe z dôvodu dosiahnutia súladu s Legislatívnymi pravidlami vlády Slovenskej republiky navrhujeme nahradiť slová „(ďalej „návrh nariadenia vlády“)“ slovami „(ďalej len „návrh nariadenia vlády“)“ a zavedenú legislatívnu skratku navrhujeme dôsledne v predkladacej správe používať („nariadenie vlády/návrh/navrhovaná úprava“).
	O
	A
	

	MSSR
	K bodu č. 1:
V prílohe č. 1, v bode 1.2. tretej vete sa navrhuje znenie, podľa ktorého kabína výťahu určeného na prepravu osôb musí byť navrhnutá a vyrobená tak, aby jej konštrukcia neprekážala alebo nebránila prístupu a použitiu výťahu osobám so zdravotným postihnutím a aby umožňovala všetky vhodné úpravy, ktoré uľahčujú jeho používanie týmito osobami; to neplatí v existujúcich budovách, ak to neumožňuje ich konštrukcia. Z navrhnutého znenie za bodkočiarkou nie je dostatočne zrejmé, či sa jedná o konštrukciu existujúcej budovy alebo o konštrukciu výťahu v už existujúcich budovách. Z dôvodovej správy k tomuto bodu, ako aj z textu smernice však vyplýva, že požiadavky na kabínu výťahu možno požadovať, ak to umožňujú rozmery výťahu.
	O
	A
	

	MSSR
	K bodu č. 2:
V prílohe č. 1, v bode 1.6.1. z dôvodu dosiahnutia gramatickej a obsahovej správnosti navrhujeme nahradiť slová „umožňovali samostatne používať výťah“ slovami „umožňovali samostatné používanie výťahu“ alebo slovami „umožňovali používať výťah samostatne“.
	O
	A
	

	MSSR
	K nariadeniu vlády:
Z dôvodu, že navrhovaným textom nariadenia vlády Slovenskej republiky, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 235/2015 Z. z. o uvádzaní výťahov na trh a sprístupňovaní bezpečnostných častí do výťahov na trhu sa iba menia alebo vypúšťajú existujúce ustanovenia a nové ustanovenia sa nezavádzajú, navrhujeme z názvu nariadenia vlády vypustiť slová „a dopĺňa“. Rovnakú pripomienku uplatňujeme k celému predloženému materiálu.
	O
	N
	Predloženým návrhom sa pôvodné nariadenie vlády SR aj dopĺňa (bod č. 1).

	MŠVVaŠSR
	celému materiálu
Bez pripomienok.
	O
	A
	

	MZSR
	návrhu ako celku
bez pripomienok
	O
	A
	

	MŽPSR
	celému materiálu
bez pripomienok
	O
	A
	

	NBS
	celému materiálu
Bez pripomienok.
	O
	A
	

	NROZP v SR
	bodu 1
2. V dôvodovej správe odporúčame zdôvodniť vypustenie vyhlášky MŽ SR 532/2002 v prílohe č. 1 bode 1.2. 
	O
	N
	Odôvodnenie - požiadavka na zosúladenie so smernicou - je uvedená v dôvodovej správe k bodu 1.

	NROZP v SR
	bodu 1
Pojem „v existujúcich budovách“ navrhujeme časovo spresniť napr. doplnením slov „postavených pred 1. Januárom 2018“ alebo „skolaudovaných pred 1. Januárom 2018“. Odôvodnenie: Spresnenie legislatívneho ustanovenia. Pokiaľ nebude časové spresnenie v nariadení uvedené, môže dôjsť k prípadu, že i po účinnosti nariadenia sa postaví budova, ktorá uvedený bod 1.2. nebude splňovať a požiadavka na zosúladenie s nariadením bude zamietnutá s odôvodnením, že ide už o existujúcu budovu. 
	O
	N
	Kabína výťahu musí byť navrhnutá a vyrobená tak, aby bolo splnené predmetné ustanovenie nariadenia vlády. Existujúca budova sa časovo posudzuje vo vzťahu k takto vyjadrenej podmienke (k návrhu kabíny výťahu). Požiadavky na konštrukciu kabíny (jej rozmery) uvedené v bode 1.2. navrhovaným doplnením nie sú dotknuté. Ak by kabína výťahu v novopostavenej budove tieto požiadavky nespĺňala, išlo by o porušenie uvedenej právnej úpravy.

	NROZP v SR
	bodu 2
Text bodu 1.6.1. žiadame zmeniť nasledovne: „Ovládacie prvky výťahu určeného na prepravu osôb musia byť navrhnuté a umiestnené tak, aby osobe so zdravotným postihnutím umožňovali samostatne používať výťah.“ Odôvodnenie: Kategória výťahov na prepravu osoby so zdravotným postihnutím bez sprievodu neexistuje. Preto všetky výťahy určené na prepravu osôb musia mať ovládacie prvky navrhnuté a umiestnené tak, aby umožňovali používanie výťahu osobou so zdravotným postihnutím samostatne. Ide o dodržanie princípu univerzálneho navrhovania. Dovoľujeme si tiež varovať pred snahou takúto kategóriu výťahov definovať, lebo potom by ich nikto neinštaloval a osoby so zdravotným postihnutím, ale napr. i seniori by nemohli samostatne výťahy používať. 
	Z
	N
	Ustanovenie sa zosúlaďuje so smernicou Európskeho parlamentu a Rady 2014/33/EÚ z 26. februára 2014 o harmonizácii právnych predpisov členských štátov týkajúcich sa výťahov a bezpečnostných komponentov do výťahov. 
Ustanovením sa upravuje navrhnutie a umiestnenie ovládacích prvkov vo výťahu určeného na prepravu osôb  so zdravotným postihnutím tak, aby osobe so zdravotným postihnutím umožňovali samostatne používať výťah. Uvedené požiadavky sú vyjadrené v prílohe  bode  1.7 vyhlášky MŽP SR č. 532/2002 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o všeobecných technických požiadavkách na výstavbu a o všeobecných technických požiadavkách na stavby užívané osobami s obmedzenou schopnosťou pohybu a orientácie.
STN EN 81-70 upravuje minimálne požiadavky na bezpečný a nezávislý prístup a používanie výťahov vrátane osôb so zdravotným postihnutím. 

STN EN 81-70 v tabuľke č. 1 stanovuje minimálne rozmery klietky výťahu, pričom rozlišuje 3 typy:

Typ 1 – klietka pre jedného používateľa na vozíku

Typ 2 – klietka vhodná pre jedného používateľa na vozíku so sprievodom

Typ 3 - – klietka vhodná pre jedného používateľa na vozíku a ostatných používateľov.

Na základe uvedeného pojem „výťah bez sprievodu“ nie je nová definícia. V návrhu zmeny a doplnenia nariadenia sa upresňuje, že aj pre Typ 1 výťahu musia byť ovládacie prvky navrhnuté a umiestnené tak, aby umožňovali samostatne ovládať výťah aj osobe s obmedzenou schopnosťou pohybu a orientácie.
Rozpor bol po vysvetlení odstránený dňa 8. decembra 2016 ústupom NROZP v SR od zásadnej povahy pripomienky.  

	OAPSVLÚVSR
	Všeobecne k návrhu nariadenia
Odporúčame prepracovať predkladaciu správu návrhu nariadenia, ako aj dôvodovú správu, všeobecnú časť návrhu nariadenia tak, aby z uvedeného bol zrejmý účel návrhu, ale aj odôvodnenie takéhoto postupu. Upozorňujeme, že slovenská verzia smernice 2014/33/EÚ je právne záväzná a to aj v zmysle Aktu o podmienkach pristúpenia Slovenskej republiky a ostatných štátov k Európskej únii, z roku 2003. Avšak potreba jednotného uplatňovania a následne jednotného výkladu ustanovení práva Spoločenstva vylučuje, aby sa v prípade pochybností posudzoval text ustanovenia v jednom z jeho znení izolovane, a naopak si vyžaduje, aby sa tento text vykladal a uplatňoval s prihliadnutím na znenia vyhotovené v ostatných úradných jazykoch (rozsudok z 12. novembra 1969, Stauder, 29/69, ECR 419). Je potrebné vziať do úvahy, že texty komunitárneho práva sú uverejňované vo viacerých jazykoch a že rôzne jazykové verzie majú rovnakú platnosť. Interpretácia ustanovenia komunitárneho práva teda vyžaduje porovnanie rôznych jazykových verzií. (rozsudok zo 6. 10. 1982, CILFIT, C-283/81, ECR 3415). V prípade rozporu medzi rôznymi jazykovými zneniami textu Spoločenstva sa má predmetné ustanovenie vykladať v závislosti od všeobecnej systematiky a účelu právneho predpisu, ktorého je súčasťou (rozsudok z 27. 10 1977, Bouchereau, 30/77, ECR 1999). Uvedené odôvodnenie odporúčame uviesť do predkladacej správy a rovnako aj dôvodovej správy, všeobecnej časti návrhu nariadenia.
	O
	A
	

	PMÚSR
	celému materiálu
bez pripomienok
	O
	A
	

	SŠHRSR
	celému materiálu
bez pripomienok
	O
	A
	

	ÚJDSR
	celému materiálu
bez pripomienok
	O
	A
	

	ÚNMSSR
	celému materiálu
ÚNMS SR nemá k predloženému materiálu žiadne pripomienky.
	O
	A
	

	ÚPPVII
	Celému materiálu
Bez pripomienok
	O
	A
	

	ÚPVSR
	celému materiálu
Bez pripomienok.
	O
	A
	

	ÚVO
	celému materiálu
BEZ PRIPOMIENOK
	O
	A
	

	Verejnosť
	Celému materiálu
Národný inšpektorát práce nemá pripomienky k uvedenej novele nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 235/2015 Z .z. o uvádzaní výťahov na trh a sprístupňovaní bezpečnostných častí do výťahov na trhu.
	O
	A
	

	Verejnosť
	K bodu č. 6
Technická inšpekcia, a. s. navrhuje v prílohe č. 9 štvrtom bode druhom odseku nasledovné znenie: "Podrobnosti postupu pri kontrole bezpečnostných častí do výťahov sa musia definovať spoločnou dohodou medzi notifikovanými osobami zodpovednými za tento postup, pričom sa berie zreteľ na základné charakteristiky bezpečnostných častí do výťahov.".
	O
	N
	Predmetné ustanovenie sa týka postupu pri výkone náhodnej kontroly bezpečnostných častí do výťahov, na ktorom sa majú dohodnúť príslušné notifikované osoby.


